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To cancel the demonstration (DEMO) display, see page 12. Zum Deaktivieren der Demo-Anzeige (DEMO) schlagen Sie bitte auf Seite 14 nach. Pour annuler la démonstration (DEMO), reportez-vous à la page 14. Per annullare la dimostrazione (DEMO), vedere pagina 14. Om de demonstratie (DEMO) te annuleren, zie pagina 13.



CDX-GT616U CDX-GT610U © 2006 Sony Corporation



For installation and connections, see the supplied installation/connections manual.



Warning if your car’s ignition has no ACC position Be sure to set the Auto Off function (page 12). The unit will shut off completely and automatically in the set time after the unit is turned off, which prevents battery drain. If you do not set the Auto Off function, press and hold (OFF) until the display disappears each time you turn the ignition off.



This label is located on the bottom of the chassis. Disposal of Old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed information about recycling of this product, please contact your local Civic Office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. Applicable accessory: Remote commander



Manufactured under license from BBE Sound, Inc. Licensed by BBE Sound, Inc. under one or more of the following US patents: 5510752, 5736897. BBE and BBE symbol are registered trademarks of BBE Sound, Inc. BBE MP (Minimized Polynomial Non-Linear Saturation) Process improves digitally compressed sound, such as MP3, by restoring and enhancing the harmonics lost through compression. BBE MP works by re-generating harmonics from the source material, effectively recovering warmth, details and nuance. R
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“ATRAC”, “ATRAC AD”, SonicStage and their logos are trademarks of Sony Corporation.



“WALKMAN” and “WALKMAN” logo are registered trademarks of Sony Corporation.



Microsoft, Windows Media, and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.
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* A CD TEXT disc is a CD-DA that includes information such as disc, artist and track name.



Welcome ! Thank you for purchasing this Sony Compact Disc Player. You can enjoy your drive with the following functions. • CD playback You can play CD-DA (also containing CD TEXT*), CD-R/CD-RW (MP3/WMA/AAC files also containing Multi Session (page 15)) and ATRAC CD (ATRAC3 and ATRAC3plus format (page 17)). Type of discs



Label on the disc



Getting Started Resetting the unit Before operating the unit for the first time, or after replacing the car battery or changing the connections, you must reset the unit. Detach the front panel and press the RESET button with a pointed object, such as a ball-point pen.



CD-DA RESET button



MP3 WMA AAC ATRAC CD



• Radio reception – You can store up to 6 stations per band (FM1, FM2, FM3, MW and LW). – BTM (Best Tuning Memory): The unit selects strong signal stations and stores them. • RDS services – You can use FM station with Radio Data System (RDS). • Sound adjustment – EQ3 stage2: You can choose any one of 7 preset equalizer curves. – DSO (Dynamic Soundstage Organizer): Creates a more ambient sound field, using virtual speaker synthesis, to enhance the sound of speakers, even if they are installed low in the door. – BBE MP: Improves digitally compressed sound such as MP3. • Optional unit operation Various kinds of audio devices can be connected, and operated from the unit. – USB device: A Mass Storage Class USB device or “Walkman” (ATRAC Audio Device) can be connected to the front USB terminal. For details on a usable devices, please refer to About USB Devices (page 16) or the Sony support website (page 21). – Portable audio device: A portable audio device can be connected to AUX input terminal at the rear of the unit. – CD/MD changers: CD/MD changers can be connected to the SONY BUS at the rear of the unit.
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Note Pressing the RESET button will erase the clock setting and some stored contents.



Preparing the card remote commander Before using the card remote commander for the first time, remove the insulation film.



Setting the clock The clock uses a 24-hour digital indication.



1



Press and hold the select button. The setup display appears.



2



Press the select button repeatedly until “CLOCK-ADJ” appears.



3



Press (SEEK) +. The hour indication flashes.



4



Rotate the volume control dial to set the hour and minute. To move the digital indication, press (SEEK) –/+.



5



Press the select button. The setup is complete and the clock starts.



To display the clock, press (DSPL). Press (DSPL) again to return to the previous display.



With the card remote commander In step 4, to set the hour and minute, press M or m. Tip You can set the clock automatically with the RDS feature (page 10).



Detaching the front panel



Attaching the front panel Place the hole A of the front panel onto the spindle B on the unit, then lightly push the left side in. Press (SOURCE) on the unit (or insert a disc) to operate the unit.



You can detach the front panel of this unit to prevent theft.



A B



Caution alarm If you turn the ignition switch to the OFF position without detaching the front panel, the caution alarm will sound for a few seconds. The alarm will only sound if the built-in amplifier is used.



1



Press (OFF). The unit is turned off.



2



Press (OPEN). The front panel is flipped down.



3



Slide the front panel to the right, then gently pull out the left end of the front panel.



c Note Do not put anything on the inner surface of the front panel.



Inserting the disc in the unit 1 2



Press (OPEN).



3



Close the front panel. Playback starts automatically.



Insert the disc (label side up).



1 2 Notes • Do not drop or put excessive pressure on the front panel and display window. • Do not subject the front panel to heat/high temperature or moisture. Avoid leaving it in a parked car or on a dashboard/rear tray. • If the front panel is opened without turning off the switch during playback by a USB device, data may be damaged.



Ejecting the disc



1 2



Press (OPEN).



3



Close the front panel.



Press Z. The disc is ejected.
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Location of controls and basic operations Main unit



12 3 OFF



4



6 7
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OPEN



PUSH SELECT



DSO



SOURCE



SEEK



SEEK



EQ3



MODE GP/ALBM



PTY



DSPL



1



8 9 q; qa qs qd



2



REP



SHUF



BBE MP



PAUSE



3



4



5



6



qf



AF/TA



qg



CDX-GT616U CDX-GT610U



Front panel removed



qh



qj



qk



RESET



Card remote commander RM-X151



1 4 ql



OFF



SOURCE



ATT



SEL



MODE



wa ws qs



+



wd –



qd



w;



6



SCRL



DSPL 1



2



3



4



5



6



+ VOL



–



wf wg



Refer to the pages listed for details. The corresponding buttons on the card remote commander control the same functions as those on the unit. A OFF button To power off; stop the source. B DSO button 4 To select the DSO mode (1, 2, 3 or OFF). The larger the number, the more enhanced the effect. C Volume control dial/select button 12 To adjust volume (rotate); select setup items (press and rotate). D SOURCE button To power on; change the source (Radio/CD/ MD*1/USB/AUX). E Display window F USB terminal 11 To connect to the USB device. G OPEN button 5



H EQ3 (equalizer) button 12 To select an equalizer type (XPLOD, VOCAL, EDGE, CRUISE, SPACE, GRAVITY, CUSTOM or OFF).



The following buttons on the card remote commander have also different buttons/functions from the unit. Remove the insulation film before use (page 4).



I Receptor for the card remote commander



ql < (.)/, (>) buttons To control CD/radio/MD/USB, the same as (SEEK) –/+ on the unit.



J SEEK –/+ buttons CD/MD*1/USB*2: To skip tracks (press); skip tracks continuously (press, then press again within about 1 second and hold); reverse/fastforward a track (press and hold). Radio: To tune in stations automatically (press); find a station manually (press and hold). K PTY (Program Type) button 10 To select PTY in RDS. L MODE button 8, 11, 13 To select the radio band (FM/MW/LW); select the unit*3; select the play mode*4. M DSPL (display) button 8, 9, 11 To change display items. N Number buttons CD/MD*1/USB*2: (1)/(2): GP*5/ALBM*6 –/+ To skip albums (press); skip albums continuously (press and hold).*7 (3): REP 8, 11, 13 (4): SHUF 8, 11, 13 (5): BBE MP*8 2 To activate the BBE MP function, set “BBE MP-ON.” To cancel, set “BBE MP-OFF.” (6): PAUSE*8 To pause playback. To cancel, press again. Radio: To receive stored stations (press); store stations (press and hold). O AF (Alternative Frequencies)/TA (Traffic Announcement) button 9 To set AF and TA in RDS. P RESET button 4 Q Z (eject) button 5 To eject the disc.



w; VOL (volume) +/– button To adjust volume. wa ATT (attenuate) button To attenuate the sound. To cancel, press again. ws SEL (select) button The same as the select button on the unit. wd M (+)/m (–) buttons To control CD, the same as (1)/(2) (GP/ ALBM –/+) on the unit. wf SCRL (scroll) button 8, 11 To scroll the display item. wg Number buttons To receive stored stations (press); store stations (press and hold). When an MD changer is connected. When a USB device is connected. When a CD/MD changer is connected. When an ATRAC Audio Device is connected. When an ATRAC CD is played. When an MP3/WMA/AAC is played. If the changer/USB is connected, the operation is different, see page 13. *8 When playing back on this unit and a USB device. *1 *2 *3 *4 *5 *6 *7



Notes • When ejecting/inserting a disc, keep any USB devices disconnected to avoid damage to the disc. • If the unit is turned off and the display disappears, it cannot be operated with the card remote commander unless (SOURCE) on the unit is pressed, or a disc is inserted to activate the unit first. Tip For details on how to replace the battery, see “Replacing the lithium battery of the card remote commander” on page 17. About USB cap When not using the USB terminal (F), use the supplied USB cap to prevent dust or dirt entering. Keep the USB cap out of the reach of children to prevent accidental swallowing.



R Disc slot 5 To insert the disc.
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CD



Radio



For details on selecting a CD/MD changer, see page 13.



Storing and receiving stations Caution



Display items



When tuning in stations while driving, use Best Tuning Memory (BTM) to prevent an accident.



Storing automatically — BTM



A Source B ATRAC/WMA/MP3/AAC indication C Track number/Elapsed playing time, Disc/ artist name, Album/group number*, Album/ group name, Track name, Text information, Clock * Album/group number is displayed only when the album/group is changed.



To change display items C, press (DSPL); scroll display items C, press (SCRL) on the card remote commander or set “A.SCRL-ON” (page 13). Tip Displayed items will differ, depending on the disc type, recorded format and settings. For details on MP3/ WMA/AAC, see page 16; ATRAC CD, see page 17.



1



Press (SOURCE) repeatedly until “TUNER” appears. To change the band, press (MODE) repeatedly. You can select from FM1, FM2, FM3, MW or LW.



2



Press and hold the select button. The setup display appears.



3



Press the select button repeatedly until “BTM” appears.



4



Press (SEEK) +. The unit stores stations in order of frequency on the number buttons. A beep sounds when the setting is stored.



Storing manually



1



Repeat and shuffle play



1



During playback, press (3) (REP) or (4) (SHUF) repeatedly until the desired setting appears.



Select



To play



Note If you try to store another station on the same number button, the previously stored station will be replaced. Tip When a RDS station is stored, the AF/TA setting is also stored (page 9).



TRACK



track repeatedly.



ALBUM*1



album repeatedly.



Receiving the stored stations



GROUP*2



group repeatedly.



1



SHUF ALBUM*1



album in random order.



SHUF GROUP*2



group in random order.



SHUF DISC



disc in random order.



To return to normal play mode, select “ or “SHUF OFF.”



OFF”



Select the band, then press a number button ((1) to (6)).



Tuning automatically



1



*1 When an MP3/WMA/AAC is played. *2 When an ATRAC CD is played.
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While receiving the station that you want to store, press and hold a number button ((1) to (6)) until “MEM” appears. The number button indication appears in the display.



Select the band, then press (SEEK) –/+ to search for the station. Scanning stops when the unit receives a station. Repeat this procedure until the desired station is received.



Tip If you know the frequency of the station you want to listen to, press and hold (SEEK) –/+ to locate the approximate frequency, then press (SEEK) –/+ repeatedly to fine adjust to the desired frequency (manual tuning).



RDS



Notes • Depending on the country/region, not all RDS functions may be available. • RDS will not work if the signal strength is too weak, or if the station you are tuned to is not transmitting RDS data.



Setting AF and TA



1 Overview FM stations with Radio Data System (RDS) service send inaudible digital information along with the regular radio program signal.



Display items



Press (AF/TA) repeatedly until the desired setting appears.



Select



To



AF-ON



activate AF and deactivate TA.



TA-ON



activate TA and deactivate AF.



AF, TA-ON



activate both AF and TA.



AF, TA-OFF



deactivate both AF and TA.



Storing RDS stations with the AF and TA setting



A Radio band, Function B TA/TP*1 C Frequency*2 (Program service name), Preset number, Clock, RDS data *1 “TA” flashes during traffic information. “TP” lights up while such a station is received. *2 While receiving the RDS station, “ *” is displayed on the left of the frequency indication.



To change display items C, press (DSPL).



RDS services This unit automatically provides RDS services as follows: AF (Alternative Frequencies) Selects and retunes the station with the strongest signal in a network. By using this function, you can continuously listen to the same program during a long-distance drive without having to retune the same station manually. TA (Traffic Announcement)/TP (Traffic Program) Provides current traffic information/programs. Any information/program received, will interrupt the currently selected source.



You can preset RDS stations along with the AF/ TA setting. If you use the BTM function, only RDS stations are stored with the same AF/TA setting. If you preset manually, you can preset both RDS and non-RDS stations with the AF/TA setting for each. 1 Set AF/TA, then store the station with BTM or manually.



Presetting the volume of traffic announcements You can preset the volume level of the traffic announcements so as to not miss hearing them. 1 Rotate the volume control dial to adjust the volume level. 2 Press and hold (AF/TA) until “TA” appears.



Receiving emergency announcements With AF or TA on, the emergency announcements will automatically interrupt the currently selected source. continue to next page t



PTY (Program Types) Displays the currently received program type. Also searches your selected program type. CT (Clock Time) The CT data from the RDS transmission sets the clock.
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Staying with one regional program — REG When the AF function is on: this unit’s factory setting restricts reception to a specific region, so you will not be switched to another regional station with a stronger frequency. If you leave this regional program’s reception area, set “REG-OFF” in setup during FM reception (page 13). Note This function does not work in the UK and in some other areas.



Local Link function (UK only) This function enables you to select other local stations in the area, even if they are not stored on your number buttons. 1 During FM reception, press a number button ((1) to (6)) on which a local station is stored. 2 Within 5 seconds, press again a number button of the local station. Repeat this procedure until the local station is received.



Selecting PTY



1



Press (PTY) during FM reception.



The current program type name appears if the station is transmitting PTY data.
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2



Press (PTY) repeatedly until the desired program type appears.



3



Press (SEEK) –/+. The unit starts to search for a station broadcasting the selected program type.



Type of programs NEWS (News), AFFAIRS (Current Affairs), INFO (Information), SPORT (Sports), EDUCATE (Education), DRAMA (Drama), CULTURE (Culture), SCIENCE (Science), VARIED (Varied), POP M (Popular Music), ROCK M (Rock Music), EASY M (Easy Listening), LIGHT M (Light Classical), CLASSICS (Classical), OTHER M (Other Music Type), WEATHER (Weather), FINANCE (Finance), CHILDREN (Children’s Programs), SOCIAL A (Social Affairs), RELIGION (Religion), PHONE IN (Phone In), TRAVEL (Travel), LEISURE (Leisure), JAZZ (Jazz Music), COUNTRY (Country Music), NATION M (National Music), OLDIES (Oldies Music), FOLK M (Folk Music), DOCUMENT (Documentary) Note You cannot use this function in countries/regions where no PTY data is available.



Setting CT



1



Set “CT-ON” in setup (page 12).



Notes • The CT function may not work even though an RDS station is being received. • There might be a difference between the time set by the CT function and the actual time.



USB devices Playback USB devices



Note The display differs depending on the Mass Storage Class type USB device, and ATRAC Audio Device.



Listening to music on a Mass Storage Class type audio device Repeat and shuffle play 1 During playback, press (3) (REP) or (4) (SHUF) repeatedly until the desired setting appears. Select



1



Connect the USB device to the USB terminal. Playback starts.



If a USB device is already connected, press (SOURCE) repeatedly until “USB” appears, to start playback.



To play



TRACK



track repeatedly.



ALBUM



album repeatedly.



SHUF ALBUM



album in random order.



SHUF DEVICE



device in random order.



To return to normal play mode, select “ or “SHUF OFF”.



OFF”



Press (OFF) to stop playback. Notes • Before removing a USB device, be sure to stop playback first. If you remove your USB device during playback, data in the USB device may be damaged. • Do not use USB devices so large or heavy that they may fall down due to vibration, or cause a loose connection. • If you open the front panel of the unit during playback of the USB device, USB data may be damaged.



Listening to music on “Walkman” (ATRAC Audio Device)



Display items



Repeat and shuffle play



1



During playback, press (MODE) repeatedly until the desired setting appears. The item changes as follows: ALB (Album) t ART (Artist) t PLY (Playlist)



1 During playback, press (3) (REP) or (4) (SHUF) repeatedly until the desired setting appears. Select



A ATRAC Audio Device: ALB, ART, PLY Mass Storage Class: USB B ATRAC/WMA/MP3/AAC indication C Track/Album/Artist/Playlist number, Track/ Album/Artist/Playlist name, Elapsed playing time, Clock. To change display items C, press (DSPL); scroll display items C, press (SCRL) on the card remote commander or set “A.SCRL-ON” (page 13). Tip Displayed items will differ, depending on the recorded format and settings. For details on MP3/WMA/AAC, see page 16; ATRAC CD, see page 17.



To play



TRACK



track repeatedly.



ALBUM



album repeatedly.



ARTIST



artist repeatedly.



PLAYLIST



playlist repeatedly.



SHUF ALBUM



album in random order.



SHUF ARTIST



artist in random order.



SHUF PLAYLIST



playlist in random order.



SHUF DEVICE



device in random order.



To return to normal play mode, select “ or “SHUF OFF. ”



OFF”
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Other functions



Tip Other equalizer types are also adjustable.



Changing the sound settings



With the card remote commander In step 3, to adjust the selected item, press ) toetsen De CD/radio/MD/USB bedienen, heeft dezelfde functie als (SEEK) –/+ op het apparaat. w; VOL (volume) +/– toets Het volume aanpassen. wa ATT (dempen) toets Het geluid dempen. Druk nogmaals op de toets om te annuleren. ws SEL (selecteren) toets Heeft dezelfde functie als de selectietoets op het apparaat. wd M (+)/m (–) toetsen De CD bedienen, heeft dezelfde functie als (1)/(2) (GP/ALBM –/+) op het apparaat. wf SCRL (rollen) toets 8, 11 Het displayitem rollen. wg Cijfertoetsen De opgeslagen zenders ontvangen (indrukken); zenders opslaan (ingedrukt houden). Als een MD-wisselaar is aangesloten. Als een USB-apparaat is aangesloten. Als een CD/MD-wisselaar is aangesloten. Als een ATRAC AD-apparaat (ATRAC Audio Device) is aangesloten. *5 Bij het afspelen van een ATRAC CD. *6 Bij het afspelen van een MP3-/WMA-/AACbestand. *7 Als de wisselaar/het USB-apparaat is aangesloten, is de werking anders. Zie pagina 14 voor meer informatie. *8 Wanneer met dit apparaat en een USB-apparaat wordt afgespeeld. Opmerkingen • Wanneer u een disc uitwerpt/plaatst, moet u ervoor zorgen dat USB-apparaten zijn losgekoppeld om schade aan de disc te voorkomen. • Als het apparaat wordt uitgeschakeld en het display verdwijnt, kan het apparaat niet worden bediend met de kaartafstandsbediening, tenzij op (SOURCE) op het apparaat wordt gedrukt of er een disc wordt geplaatst om het apparaat eerst te activeren. Tip Zie "De lithiumbatterij van de kaartafstandsbediening vervangen" op pagina 18 voor meer informatie over het vervangen van de batterij. Informatie over de USB-afdekplug Wanneer u de USB-aansluiting (F) niet gebruikt, moet u de bijgeleverde USB-afdekplug in de USB-aansluiting steken om te voorkomen dat stof of vuil in de aansluiting terechtkomt. Houd de USB-afdekplug buiten het bereik van kinderen om te voorkomen dat deze per ongeluk wordt ingeslikt. *1 *2 *3 *4
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CD Zie pagina 14 voor meer informatie over het selecteren van een CD/MD-wisselaar.



Displayitems



Herhaaldelijk en willekeurig afspelen



1



Druk tijdens het afspelen herhaaldelijk op (3) (REP) of (4) (SHUF) tot de gewenste instelling wordt weergegeven.



Selecteer



A Bron B ATRAC-/WMA-/MP3-/AAC-aanduiding C Tracknummer/verstreken speelduur, disc-/ artiestennaam, album-/groepsnummer*, album-/groepsnaam, tracknaam, tekstinformatie, klok * Het album-/groepsnummer wordt alleen weergegeven als het album/de groep wordt gewijzigd.



Als u de displayitems C wilt wijzigen, drukt u op (DSPL). Wilt u de displayitems C rollen, dan drukt u op (SCRL) op de kaartafstandsbediening of stelt u "A.SCRL-ON" in (pagina 14). Tip De weergegeven items zijn afhankelijk van het disctype, de opname-indeling en de instellingen. Zie pagina 18 voor meer informatie over MP3-/WMA-/ AAC-bestanden en pagina 18 voor meer informatie over ATRAC CD's.
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Actie



TRACK



Track herhaaldelijk afspelen.



ALBUM*1



Album herhaaldelijk afspelen.



GROUP*2



Groep herhaaldelijk afspelen.



SHUF ALBUM*1



Album in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF GROUP*2



Groep in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF DISC



Disc in willekeurige volgorde afspelen.



*1 Bij het afspelen van een MP3-/WMA-/AACbestand. *2 Bij het afspelen van een ATRAC CD.



Als u wilt terugkeren naar de normale weergavestand, selecteert u " OFF" of "SHUF OFF".



Radio



Automatisch afstemmen



Zenders opslaan en ontvangen



1



Let op Als u afstemt op zenders tijdens het rijden, moet u de BTM-functie (geheugen voor beste afstemming) gebruiken om ongelukken te vermijden.



Automatisch opslaan — BTM



1



Druk herhaaldelijk op (SOURCE) tot "TUNER" wordt weergegeven. Druk herhaaldelijk op (MODE) om de band te wijzigen. U kunt FM1, FM2, FM3, MW of LW selecteren.



2



Houd de selectietoets ingedrukt. Het instelvenster wordt weergegeven.



3



Druk herhaaldelijk op de selectietoets tot "BTM" wordt weergegeven.



4



Druk op (SEEK) +. Het apparaat slaat de zenders in de volgorde van frequentie op onder de cijfertoetsen. Er klinkt een pieptoon wanneer de instelling is opgeslagen.



Selecteer de band en druk op (SEEK) –/+ om de zender te zoeken. Het zoeken stopt zodra een zender wordt ontvangen. Herhaal deze procedure tot de gewenste zender wordt ontvangen.



Tip Als u de frequentie kent van de zender die u wilt beluisteren, houdt u (SEEK) –/+ ingedrukt tot de frequentie ongeveer is bereikt en drukt u vervolgens herhaaldelijk op (SEEK) –/+ om nauwkeurig af te stemmen op de gewenste frequentie (handmatig afstemmen).



RDS Overzicht FM-zenders met de RDS-dienst (radiogegevenssysteem) sturen onwaarneembare digitale informatie mee met het gewone radioprogrammasignaal.



Displayitems



Handmatig opslaan



1



Als u de zender ontvangt die u wilt opslaan, houdt u een cijfertoets ((1) tot en met (6)) ingedrukt tot "MEM" wordt weergegeven. De aanduiding voor de cijfertoets verschijnt in het display.



Opmerking Als u een andere zender opslaat onder dezelfde cijfertoets, wordt de eerder opgeslagen zender vervangen. Tip Als een RDS-zender wordt opgeslagen, wordt de AF-/TA-instelling ook opgeslagen (pagina 10).



De opgeslagen zenders ontvangen



1



A Radioband, functie B TA/TP*1 C Frequentie*2 (programmaservicenaam), voorinstelnummer, klok, RDS-gegevens *1 "TA" knippert tijdens de verkeersinformatie. "TP" gaat branden als dergelijke zenders worden ontvangen. *2 Als u de RDS-zender ontvangt, wordt " *" links van de frequentieaanduiding weergegeven.



Als u de displayitems C wilt wijzigen, drukt u op (DSPL). vervolg op volgende pagina t



Selecteer de band en druk vervolgens op een cijfertoets ((1) tot en met (6)).
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RDS-diensten Dit apparaat biedt op de volgende manier automatisch RDS-diensten: AF (alternatieve frequenties) Hiermee wordt de zender met het sterkste signaal in een netwerk geselecteerd of wordt opnieuw op deze zender afgestemd. Als u deze functie gebruikt, kunt u onafgebroken naar hetzelfde programma luisteren tijdens een lange rit zonder dat u steeds handmatig op dezelfde zender hoeft af te stemmen. TA (verkeersinformatie)/ TP (verkeersprogramma) Hiermee ontvangt u de huidige verkeersinformatie/-programma's. De huidige bron wordt onderbroken door eventuele verkeersinformatie/-programma's. PTY (programmatypen) Hiermee geeft u het ontvangen programmatype weer. Hiermee zoekt u ook naar het geselecteerde programmatype. CT (kloktijd) Met de CT-gegevens van de RDS-uitzending wordt de klok ingesteld. Opmerkingen • In bepaalde landen/regio's zijn wellicht niet alle RDS-functies beschikbaar. • RDS functioneert wellicht niet als het ontvangstsignaal zwak is of als de zender waarop u hebt afgestemd, geen RDS-gegevens verzendt.



Het volume van de verkeersinformatie instellen U kunt het volume van de verkeersinformatie vooraf instellen, zodat u geen enkel bericht mist. 1 Draai de volumeknop om het gewenste volume te regelen. 2 Houd (AF/TA) ingedrukt tot "TA" wordt weergegeven.



Noodberichten ontvangen Als AF of TA is ingeschakeld, wordt de geselecteerde bron automatisch onderbroken door de noodberichten.



Een regionaal programma beluisteren — REG Wanneer de AF-functie is ingeschakeld: de fabrieksinstelling van het apparaat beperkt de ontvangst tot een bepaalde regio, zodat er niet wordt overgeschakeld naar een andere regionale zender met een sterkere frequentie. Wanneer u het ontvangstgebied van het regionale programma verlaat, stelt u tijdens FM-ontvangst "REG-OFF" in bij de instellingen (pagina 14). Opmerking Deze functie werkt niet in het Verenigd Koninkrijk en bepaalde andere gebieden.



AF en TA instellen



Local Link-functie (alleen voor het Verenigd Koninkrijk)



1



Met deze functie kunt u andere lokale zenders in het gebied selecteren, ook als deze niet zijn opgeslagen onder de cijfertoetsen.



Druk herhaaldelijk op (AF/TA) tot de gewenste instelling wordt weergegeven.



Selecteer



Actie



AF-ON



AF inschakelen en TA uitschakelen.



TA-ON



TA inschakelen en AF uitschakelen.



AF, TA-ON



AF en TA inschakelen.



AF, TA-OFF



AF en TA uitschakelen.



RDS-zenders met de AF- en TAinstelling opslaan U kunt RDS-zenders vooraf instellen met de AF- en TA-instelling. Als u de BTM-functie gebruikt, worden alleen RDS-zenders met dezelfde AF-/TA-instelling opgeslagen. Als u handmatig vooraf instelt, kunt u zowel RDS- als niet-RDS-zenders instellen met de AF-/TA-instelling.
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1 Stel AF/TA in en sla de zender vervolgens met BTM of handmatig op.



1 Druk tijdens FM-ontvangst op een cijfertoets ((1) tot en met (6)) waaronder een lokale zender is opgeslagen. 2 Druk binnen 5 seconden nogmaals op de cijfertoets van de lokale zender. Herhaal dit tot de lokale zender wordt ontvangen.



PTY selecteren



1



USB-apparaten



Druk op (PTY) tijdens FM-ontvangst.



USB-apparaten afspelen



De naam van het huidige programmatype verschijnt als de zender PTY-gegevens uitzendt.



2



Druk herhaaldelijk op (PTY) tot het gewenste programmatype wordt weergegeven.



3



Druk op (SEEK) –/+. Het apparaat gaat zoeken naar een zender die het geselecteerde programmatype uitzendt.



Programmatypen NEWS (Nieuws), AFFAIRS (Actualiteiten), INFO (Informatie), SPORT (Sport), EDUCATE (Educatieve programma's), DRAMA (Toneel), CULTURE (Cultuur), SCIENCE (Wetenschap), VARIED (Diversen), POP M (Populaire muziek), ROCK M (Rockmuziek), EASY M (Easy Listening), LIGHT M (Licht klassiek), CLASSICS (Klassiek), OTHER M (Ander type muziek), WEATHER (Weerberichten), FINANCE (Financiën), CHILDREN (Kinderprogramma's), SOCIAL A (Sociale zaken), RELIGION (Religie), PHONE IN (Phone In), TRAVEL (Reizen), LEISURE (Ontspanning), JAZZ (Jazz-muziek), COUNTRY (Country-muziek), NATION M (Nationale muziek), OLDIES (Oldies), FOLK M (Folk-muziek), DOCUMENT (Documentaires)



1



Sluit het USB-apparaat aan op de USB-aansluiting. Het afspelen wordt gestart.



Als er al een USB-apparaat is aangesloten, drukt u herhaaldelijk op (SOURCE) tot "USB" wordt weergegeven om het afspelen te starten. Druk op (OFF) om het afspelen te stoppen. Opmerkingen • Voordat u een USB-apparaat verwijdert, moet u eerst het afspelen stoppen. Als u het USB-apparaat verwijdert terwijl het wordt afgespeeld, kunnen de gegevens op het USB-apparaat worden beschadigd. • Gebruik geen USB-apparaten die zo groot of zwaar zijn dat ze kunnen vallen als ze worden blootgesteld aan trillingen of een losse aansluiting kunnen veroorzaken. • Als u het voorpaneel van het apparaat opent tijdens het afspelen van een USB-apparaat, kunnen de USB-gegevens worden beschadigd.



Displayitems



Opmerking U kunt deze functie niet gebruiken in bepaalde landen/ regio's waar geen PTY-gegevens beschikbaar zijn.



CT instellen



1



Stel "CT-ON" in bij de instellingen (pagina 13).



Opmerkingen • Het is mogelijk dat de CT-functie niet werkt, ook al wordt er wel een RDS-zender ontvangen. • Er kan een verschil bestaan tussen de tijd van de CT-functie en de werkelijke tijd.



A ATRAC AD-apparaat (ATRAC Audio Device): ALB, ART, PLY Apparaat voor massaopslag: USB B ATRAC-/WMA-/MP3-/AAC-aanduiding C Track-/album-/artiesten-/afspeellijstnummer, track-/album-/artiesten-/afspeellijstnaam, verstreken speelduur, klok. Als u de displayitems C wilt wijzigen, drukt u op (DSPL). Wilt u de displayitems C rollen, dan drukt u op (SCRL) op de kaartafstandsbediening of stelt u "A.SCRL-ON" in (pagina 14). vervolg op volgende pagina t
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Tip De weergegeven items zijn afhankelijk van de opname-indeling en instellingen. Zie pagina 18 voor meer informatie over MP3-/WMA-/AAC-bestanden en pagina 18 voor meer informatie over ATRAC CD's. Opmerking Het display is afhankelijk van het USB-apparaat voor massaopslag en de ATRAC AD-apparaat (ATRAC Audio Device).



Luisteren naar muziek op een audioapparaat voor massaopslag Herhaaldelijk en willekeurig afspelen 1 Druk tijdens het afspelen herhaaldelijk op (3) (REP) of (4) (SHUF) tot de gewenste instelling wordt weergegeven. Selecteer



Actie



TRACK



Track herhaaldelijk afspelen.



ALBUM



Album herhaaldelijk afspelen.



1 Druk tijdens het afspelen herhaaldelijk op (3) (REP) of (4) (SHUF) tot de gewenste instelling wordt weergegeven. Selecteer



Actie



TRACK



Track herhaaldelijk afspelen.



ALBUM



Album herhaaldelijk afspelen.



ARTIST



Artiest herhaaldelijk afspelen.



PLAYLIST



Afspeellijst herhaaldelijk afspelen.



SHUF ALBUM



Album in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF ARTIST



Artiest in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF PLAYLIST



Afspeellijst in willekeurige volgorde afspelen. Apparaat in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF ALBUM



Album in willekeurige volgorde afspelen.



SHUF DEVICE



SHUF DEVICE



Apparaat in willekeurige volgorde afspelen.



Als u wilt terugkeren naar de normale weergavestand, selecteert u " OFF" of "SHUF OFF".



Als u wilt terugkeren naar de normale weergavestand, selecteert u " OFF" of "SHUF OFF".



Luisteren naar muziek op een "Walkman" (ATRAC AD-apparaat (ATRAC Audio Device))



1



Druk tijdens het afspelen herhaaldelijk op (MODE) tot de gewenste instelling wordt weergegeven. Het item wordt als volgt gewijzigd: ALB (album) t ART (artiest) t PLY (afspeellijst)
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Herhaaldelijk en willekeurig afspelen



Na 3 seconden is het instellen voltooid en keert het display terug naar de normale weergave-/ontvangststand.



Andere functies De geluidsinstellingen wijzigen De geluidskenmerken aanpassen — BAL/FAD/SUB U kunt de balans, de fader en het subwoofervolume regelen.



1



2



Druk herhaaldelijk op de selectietoets tot "BAL", "FAD" of "SUB" wordt weergegeven. Het item wordt als volgt gewijzigd:



Tip Andere equalizertypen kunnen ook worden aangepast. Met de kaartafstandsbediening Als u in stap 3 het geselecteerde item wilt aanpassen, drukt u op 
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Requisiti di alimentazione Batteria auto da 12 V CC. (massa negativa). Dimensioni. Circa 178 Ã— 50 Ã— 180 mm (l/ a/p). Dimensioni di montaggio Circa 182 Ã— 53 Ã— 161 mm (l/ a/p). Peso. Circa 1,2 kg. Accessori in dotazione. Elementi per l'installazion
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Detach the front panel and press the RESET button with a pointed object, such as a ballpoint pen. Note. Pressing the RESET button will erase the clock setting.
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*2 When the audio output is set to â€œSUBâ€�. (page 11). â€œATTâ€� is displayed at the lowest setting, and can be adjusted up to 21 steps. *3 When AUX source is ...
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However, since the audio material side does not conform to the Compact Disc (CD) standard, playback on this product is ...... Avertissement si le contact de votre voiture ne dispose pas d'une position. ACC. Veillez à régler la fonction ... Européenne
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Touche ATT (atténuation du son). Atténuation du son. Appuyez de nouveau sur cette touche pour annuler. • Touche LIST. Commande de la radio, identique à la ...
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allows connection of a portable audio device. .... To power on; change the source (Radio/CD/. AUX). .... *2 When the audio output is set to â€œSUBâ€� (page 9).
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TEXT) and CD-R/CD-RW (MP3/WMA/AAC files (page 20)). â€¢ Radio reception. â€“ You can store up to 6 stations per band. CDX-M50IP/M30: FM1, FM2, FM3, AM1 ...
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L'antenne électrique se déploie automatiquement .... Borne de commande de relais d'antenne électrique. Entrées : ... Composants destinés à l'installation et aux.
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COMPACT DISC PLAYER CONTENTS 

NOTES : Ã· Parts marked by â€œ NSP â€� are generally unavailable because they are not in our Master .... D.C. Motor (0.75W, LOADING) PXM1010 ..... Resistor array.
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1 Turn down the volume on the unit. 2 Press (SOURCE) repeatedly until â€œAUXâ€� appears. â€œFRONT INâ€� appears. 3 Start playback of the portable audio device at a.
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L'antenne électrique se déploie automatiquement .... Borne de commande de relais d'antenne électrique ... Composants destinés à l'installation et aux.
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